
Az alkotmány éjjele.
Tisza István gróf, Magyarország ki

rályi szóval, de nem nemzeti középület
ből kinevezett raiuisterelnöke, szelet ve
tett és vihart aratott. Tegnap, midőn a 
nemzet színe előtt magát bemutatni akarta, 
megkapta azokat avirágokat, raelyeketszá- 
mára a magyar nemzet szive teremhetett. 
De hogyan is remélhette Tisza István, hogy 
a magyar nemzet öt — ha nem is tárt ka 
rokkal — de legalább csendben és nyu
galommal fogja fogadni.

Ki ő ?! Mi ö ?! Múltja, jelene, jelleme, 
cselekvései följogositják-e őt arra, hogy 
a tisztavérü magyarság megnyugvással 
lássa a kormáuyzat élén? Mivel szerzett 
magának rá érdemet, hogy most bizalom
ért nyújtsa kezeit? Közéleti tevékenysé
gével ? a vieináliák körül való serénysé- 
gével? Atyja életében, majd Bánffy Dezső 
uralma életében támogatott egy gonosz 
rendszert, mely a nemzet szellemét foj
togatja, mely magyar mivoltunkat lassú 
méreggel gyilkolta. Mint magánember ez
reket és ezreket milliókkal károsított meg 
s mikor a magára vállalt felelősség fojto
gatni kezdte, adott szavát megszegte, meg
szökött.

A nemzeti jogokért való küzdelemmel

szemben a merev visszautasítás volt az 
elve, az erőszak. Ezt követelte Széli Kál
mántól, ezt Hédervárytói, ezért utasították 
el Magyarország összes számottevő poli
tikusai néhányhételöttanemzetgunykacaju 
között. Ö visszamászott az ablakon s most 
azt várja, hogy a nemzet képviselete nyu 
godtan, csendben hallgassa meg szavait. 
Szóhoz sem jutott. Az ünnepi bemutatko
zás helyett csak a szégyen és boszuság 
jutott osztályrészül

Apponyit, a nemzeti eszmék martyr- 
ját, a ki az ő nemes idealizmusáért csak 
tövist kapott jutalmul, arra használta, 
hogy a hátán keresztül juthasson az or
szág képviselete elé. Ha Apponyi tudott 
nagylelkű lenni, ha fizetett a magáéból, 
a nemzet képviselete szintén fizet a ma
gáéból azzal, a mivel csordultig tele van : 
visszautasítással.

Nem vagyunk barátai a nemzet kép
viseletében dúló anarkiáuak. De a pszycko- 
logiáját, a logikáját meg tudjuk érteni.

Csak egyet nem tudunk sehogysem j 
megérteni: a függetlenségi pártnak visel- i 
kedését. Azt olvassuk, hogy a független
ségi párt néma csendben, hűvös nyuga
lommal fogadta a Tisza bemutatkozását. 
Harcaik és küzdelmeik osztályosainak iz
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Holdvilágos este volt. Szép augusztusi est, 

mikor annyi a csillag a ragyogó kék fátyollal be 
vont fényes égen, hogy egymás mellett el se fér 
és sűrűn hull le.

A Kárpátok sötét hegylánca, valamint a 
kivilágított kastély is csöndesen terül el a hold
fényben.

A tájra siri némaság borult, a kastélyban 
azonban ideges hangulat honolt. A vendégek más
ról se beszéltek, mint a gépkocsiról és verse
nyekről . . . E modern sportnak a hősei leginkább 
vonják magukra mostanában a nők figyelmét. És 
a gépkocsin úgy imponálnak egyeseknek, — akár
csak az ó-kor kipróbált vitézei, a kik nem riad
nak vissza egy-egy meredek várfoktól — és a 
hétfejíi sárkánnyal is megbirkóztak örömest* a 
szép sárkány-kisasszonyért, ha kellett.

A hős csak hős marad, akár vadul szágul
dozik egy szilaj csikón nyereg nélkül — vagy 
pedig őrült sebesen vágtat mechanikus erő által 
hajtott gépkocsin. '

„Tedd kockára én érettem az életedet és 
én a tied leszek" — ebben rejlik a női szerelem
nek egész logikája.

Ezt a thémát szóba hozta a háziúr is, Völ- 
■ gyesi Ferenc, nyugalmazott őrnagy és földbirto

kos. Ötven éves korában is szép, daliás alak. 
Arca napbarnított, mint azé, a ki a legtöbb ide
jét a szabadban tölti.

Első feleségétől két felnőtt fia volt már,

mikor a szép Magdát, tiszttartójának ifjú leányát 
oltárhoz vezette, liai egykoruak voltak a mostoha 
mamájukkal, de ez nem zavarta egy csöppet sem 
a családi békét.

Völgyesi Ferenc boldogan élt Magdájával.
Boldogan ? . . .
A napsugár felolvasztja-e a havat a jég

hegyek tetején?
A téli nap fejleszt-e virágot?
Ád-e meleget a hold ?
No de, ha jól tudom, a házasságok a leg

újabb korban nem is „az égben" hanem a földön 
köttetnek.

A hegyes-völgyes, girbe-görbe földön.
Együtt ült a ..nagy szalonban" az egész 

család. Az öreg földesur szép, fiatal felesége, a 
két nagy fia és egy négy éves leányka. Azonkívül 
néhány vendég, urak és hölgyek, a közeli fürdő
ből, a hol nagy gépkocsiversenyt rendeztek.

— A drót egyre hozta a híreket és Váray 
Viktor, úgy látszik, elnyeri az első dijat.

Váray Viktor a háznak jó barátja lévén, 
leginkább vonta magára a vendégek érdeklődését.

— Oh milyen boldog lenne Viki barátunk, 
ha tudná, hogy mennyire érdeklődnek iránta a 
szép hölgyek, — mondá a háziúr mosolyogva. — 
Ugyebár hölgyeim, az önök szive most csakis a 
Vikiért dobog, bármilyen fekete is az arca a por
tól és az izzadtságtól, és ha mindjárt olyan csúnya 
is az automobilon, mint hajdanában Achilles a 
porlepte hadkocsin . . . ?

— Nem tagadjuk, feleli Magda asszony, de 
én nem elragadtatással, hanem félelemmel gondo
lok rája. Félek, hogy a gépkocsin valami baleset 
éri. Egy kő az országúton, a melyet egy gonosz 
ember vagy egy pajkos gyerek eléje gördít, ve-

Mai lapunk 4  oldal.

galinai rájuk nem hatottak át. Széli Kál- 
máu ellen együtt küzdöttek, tűz és gyűlö
let, volt a fegyverük, Héderváryval szem
ben leszállótok a parlamentarizmus nívó
jának bemocskolásáig. Durvaságuk nem 
ért határt, kifejezéseik az utcai gyalázko- 
dások raktárából voltak összeválogatva, 
tekintet nélkül szórták ország-világ szemei 
elé. S most. .  . Tisza István gróf bemu
tatkozása alkalmával hűvös nyugalomma- 
nézik az ellenzék háborúskodását. Hely 
teleniteni uem merik, féinek, hogy sze
meik közé vágják áruló mivoltukat, di
csérni szintén nem merik, velük együtt 
belevegyülni az ostrom munkájába nem 
hajlandók, mert szivük legbelsőbb hajlan
dóságán tennének erőszakot. Tehát hall
gatnak, hűvös nyugalommal hallgatóiak.

S ez a párt szokta magát kuru>párt- 
nak nevezni. Ez esküdözött égre földre a 
nemzet jogai mellett. Ez akadályozta meg 
10 hónapon keresztül a nemzet képvisele
tének nyugodt munkálkodását egy nemes 
nagy eszme érdekében. Gyávaság-e ez, 
vagy árulás? Az előbbit nem mernénk 
rájuk mondani, hiszen egész múltjuk ellene 
beszél Tehát az utóbbival vagyunk kény
telenek őket illetni.

szélybe sodorja, vagy egy ügyetlen fordulat a 
halálát okozhatja . . .

— Annál érdekesebb lesz a férfi, — mondá
a férje. ^

— Mindenesetre az által, hogy veszélybe 
forog — kontráztak a jelenlévő hölgyek.

Magda türelmetlen hangon szólt közbe: — Én 
gyűlölöm, a miért félelmet kelt bennem.

Ugyan, ugyan, — kiáltott fel Völgyesi 
Ferenc élénken, a mi nejének is feltűnt: — Én 
fiatal koromban — folytatá tovább — eszeveszet
ten lovagoltam és nem egy merész tettet vittem 
véghez — egy szép szempár fölvil’anására.. * és 
tudom, hogy a női szív máskép vélekedik ez eset
ijén. Igaz, hogy én „a lókorból" való vagyok, 
most pedig a gépkocsi já r ja . . .  Csak a veszély 
maradt ugyanaz, ez nem változott. A gonosz veszély, 
ez a nagy csábitó . . .

A férj e beszéd alatt nem egy komoly pil
lantást váltott nejével. Megértették egymást. Égy 
volt a gondolatuk. Csak a személy, melyre vonat
kozik, volt más és más . . .

Az asszony nem Váray Viktorra gondolt.
V endéget vártak a kastélyba, Bodó Andort, 

a híres automobilistát, a ki külföldről haza ér
kezik gépkocsin és átuiaztában látogatást teszén 
Völgyesiéknél.

A férj nyilt tekintete előtt a fiatal asszony 
nem merte lesütni a szemét. Az ura szemében 
az őszinte szeretet fáklyája lobogott, mindamellett 
valami szomorúi félelmetes fény lappangott mö
götte, a mely olykor felcsillant és az asszonyt 
akaratlanul is~ megremegteté.

Oh mit nem adott volna érte Magda, hogy 
ennek az embernek soha se okozzon bánatot, hogy 
a jó  ember soh' se szenvedjen ő miatta. Minden
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Regnum Marianum.
. A „Regnum M a r ia n u m azaz a kaíh. ifjú

ság vallás-erkölcsös nevelését célzó egyesület nem 
terv, hanem tény. Mint ilyen létezett s működön 
már előbb, mintsem nevét kapta volna, „Buda
pesti Mária-Congregaiio" jegye alatt. Most csak 
kiszélesbült munkaköréhez kapott megfelelőbb 
nevet és szervezetet. Célja lényegében nem is tér 
el a „Budapesti Mária-Congregatio" eddig szolgált 
céljaitól, csak működésének tere tágult ki any- 
nyira, hogy a Mária-Congregatiók természetszerű
leg lokális érdekein túl az egész ország ifjúságá
nak vallás-erkölcsös érdekeit felölelte és ma
gáévá tette.

A fejlődésnek ezen alakját maga az élet 
jelölte ki.

A „Budapesti Mária-Congregatio“ rövid há
rom éves fönállása alatt e téren a kielégítendő 
országos érdekek akkora tömegével találkozott, 
hogy szinte lehetetlen volt azok megmunkálásától 
elzárkóznia. Be midőn e vállalkozásra rászánta 
magát, érezte erőinek gyengeségét, szervezetének 
elégtelenségét. Azért uj alakulásra volt szükség, 
hogy annak szélesebb alapjaira állva, a reá sza
kadó nagy teher alatt ne inogjon.

Ez újabb alakulás a „Regnum Marianum 
azaz a katholikus ifjúság vallás-erkölcsös érdekei
nek ápolását célzó egyesület.

A magyar katholikus társadalom mindazon 
tagjai, kiknek szivén fekszenek a tanuló ifjúság 
kockán forgó legéletbevágóbb érdekei, szervet ta
lálnak ezen egyesületben, hol kezet kézbe adva, 
jóindulatukat anyagi és szellemi erőik mértéke 
szerint cselekedetekben válthatják ki. Ekként a 
sok szétforgácsolt erő egyöntetű szervezet által 
közös mederbe tereltetvén, óriási hajtóerőnek al
kothatja az egész országra kiinduló forrását.

Szükséges volt ez, mert meghal [minden 
eszme, ha tény nem lesz belőle. Tanakodásaink 
végrehajtó hatalom nélkül meddő felhők gyanánt 
vonulnak el kiszáradt földjeink fölött. Ám viszont 
ki vállalkozzék országot érdeklő eszmék realizá
lására saját erőiből ? Lecsuklik még a gondolatánál 
is minden inunk és izmunk.

lm  itt áll a katholikus ifjúsági aszkelikus- 
és szépirodalom, itt vannak az egyre alakuló 
ifjúsági, vallásos és egyéb szervezetek, a liturgikus 
egyházi ének Ugye, itt vannak az interuátusok 
közös ügyei-bajai, az ifjúsági menzák, tápintézeiek, 
szünidei diáktepek stb. stb., mind élet, teljesebb 
élet után epednek s ha csak egynek is teljesebb

feláldozott volna szívesen érte, csak ő, a férje, 
legyen boldog.

Mindent ?
Nem, nem lett volna többé képes Andort 

nem szeretni. Úgy jött hirtelen ez a nagy szen
vedély a szivébe, mint a fergeteg a pusztán, mi
kor egy maroknyi nagyságú felhőcskéből támad.

Hogy is történt a dolog ? — kérdi százszor 
is magában.

Igen egyszerűen. Egyszer csak — egy forró 
nyári délután — beszélgettek egymással és oly 
meleg vonzalom támadt szivükben, hogy akarat
lanul is egy szó hagyta el ajkukat, a mely be
teggé tette mindkettőjük szivét. Nagy beteggé és 
más orvoslást nem találhattak ki, minthogy egy
más keblére borultak.

A .szép szőke asszony másnak adta oda a 
szivét. És most sajnálja az urát. Egyre a fejében 
motoszkált, hogy mily fájdalmas érzés az, hogy 
a férje szereti és ő egy más férfire kénytelen 
gondolni,

Ismét egy távirat, — kiáltá az egyik vendég, 
a mint megpillantotta a kastély felé közeledő 
küldöncöt.

— Bizonyára Váray a győztes! — hang
zott egy megjegyzés.

A háziúr felbontotta a táviratot. Csönd ho
nolt a szobában. Arca lángvörös lett és székében 
hátrahanyatlott Völgyesi, mintha a gutaütés ke
rülgette volna.

A szomszédnője felé hajolt és félig hango
san mormogta a távirat szövegét: „A gépkocsi 
lezuhant egy hegymagaslatról és egy sziklafalon 
szójjelzúzódott. Bodó Andor a halálál lelte."

— Bodó Andor I
Szerencsére nem a szép szőke Magda volt I

életei adunk, nincs-e tulon-tul megjutalmazva 
minden fáradságunk ? Kimondhatja meg,, micsoda 
kihatása van annak, ha katholikus ifjúságunkat 
csak egy fokocskával is közelebb emeljük a szent, 
az igaz, a szép ősforrásához: Istenhez ?

Testet, súlyt, értéket, életet ez eszméknek 
csak összefogás, szervezet adhat.

A kezdet kezdete már megvan. Az ország 
szivében, Budapesten, a Damjanich-utca 50 szám 
alatt van egy darabka föld, melyen mindezen 
törekvések megvethetik lábukat az első kiindu
lásra. Valamelyes kihatás is serkendezett már 
az egész országra. Hogy többet ne említsek, meg
indult a tavalyi júliusi országos kongresszus 
megbízásából a „Zászlónk“ cimű ifjúsági havi 
folyóirat, mely immár közel tízezer középiskolai 
ifjú kedvelt olvasmánya. Országos érdeknek tart
juk azt, hogy e talajon védvára épüljön fö l az 
ezen irányban fölmerülő eszméknek s azt saját
juknak ismerjék mindazon lelkek, akik az idők 
sürgető szavát nemcsak értem, hanem követni 
is óhajtják.

Jövőnk, reményünk, örömünk, kincsünk az 
ifjúság. Minden terv, munka akció, reform ina
szakadt, meddő és rövidéletü, ha az ifjúságot szá
mításon kívül hagyja. Lehet-e vájjon kicsiny a 
legkisebb eszköz, mely ezen ifjúság megszente- 
sülését célozza, szabad-e elszalasztanunk az első 
kinálkozó alkalmat, melynél ezen roskadozó ifjú
ság hóna alá nyúlhatunk? Adja meg erre ke
resztény lelkiismeretünk a feleletet.

Legyen szabad azért mindenkinek becses 
figyelmébe, szives jóindulatába és jámbor imáiba 
ajánlanom  a „Regnum Marianum” — a katholikus 
ifjúság vallás-erkölcsös neveléséi célzó —  egye
sület. Bővebb felvilágosítással és alapszabályok
kal a legkészségesebben szolgál a „Regnum Maria
num” Budapest, VII., Damjanich-utca 50 szám 
alatt levő hivatalos központi irodája.

Kelt Gyulafehérvárott, 1903. év, szent Jó
zsef ünnepén.

Hlailáth Gusztáv Károly gróf
erdélyi püspök.

Tisztelettel kérjük mindazokat, a kik 
az előfizetési dijakat mindeddig nem kül
dötték be, hogy azt minélelőbb teljesíteni 
kegyeskedjenek, nehogy a lap küldésében 
akadályozva legyünk.

A kiadóhivatal.

az, aki a két szót kiejtve felsikoltott, de egy 
másik hölgye a társaságnak. Magda még mindig 
férje tekintetének bűvkörében állt. Oh micsoda 
szemek is voltak azok! Parancsoló, kegyetlen 
férfiszemek. „Hallgass" azt parancso.'ák, „ne 
áruld el magad, légy erős. Senki se sejtse, hogy 
milyen mély fájdalom dúlja kebledet. Tán az lé
szen a halálod, de hallgatnod kell!" És Magda 
erős volt.

Borzasztó fájdalmat érzett a szivében, ke
gyetlen vad fájdalmat, a mely őt majd őrültté 
tévé. Arcát mély halványság boritá, szemei tágra, 
nyíltak, fogai egymáshoz verődtek. Néma harcot 
vívott, de azt csakis a férje vette észre, más 
senkisem. Érezte mint hagyja el ereje, de egy 
tekintet a kis lánykára magához térité ugy, hogy 
megállhatott a helyén.

Ép ugy mint a gyenge fácska sürü erdő 
közepében a vihartól hajlongatva . . . Ugy tűnt 
fel neki, mintha egy szürke felleg borulna ő reá 
és eltemetné. Elevenen eltemetné. Sikoltani sze
retett volna, de csak egy név jött az ajkára 
„Andor." Kifutott a nyitott kertajtón, ki a sza
badba, az ezüstös holdfénybe, a mely azzal az 
egy szóval volt tele „Andor."

Egy órával később Ismét ott ült Magda a 
nagy szalonban és kissé halványan bár, de mo
solyogva töltögette vendégeinek a theát és csak is 
egyedül a férje tudta, hogy kinek kellett volna 
holnap a kastélyba jönni — a gépkocsin.

UJDONj
—  Szent Imre ifjai. A ki ma olyan szeren

csés volt, hogy jelen lehetett a  főgimnázium szt. 
Im re ünnepségén, annak leikébe, ép ugy mint 
a mienkbe, bizonyára belopódzott valami édes 
fölemelő, biztató érzés — valami abból a szellem
ből, mely áthatotta a gymnázium dísztermének 
légkörét, kiült az arcokra s ott ragyogott a sze
mekben csillogó könnyek tükrében.

Maga a gondolat is: szt. Imre tiszteletére 
nyilvános ünnepélyt rendezni, a mily termékem 
ép oly szerencsés. Ez nyilvános hitvallomás és 
a hazaszeretetnek a hazát föntartó kath. hittel 
való egybefonódása.

Láttuk reménységünket, a magyar ifjakat 
összegyűlve a magyar itjuság örök eszményké
pének, szent lnnének liliomos szobra körül, hal
lottuk beszélni, énekelni, szavalni oly dolgokról 
s tapasztaltuk lelkesedni oly eszmékért, a me
lyeknek előre vetődő fénye aranyos glóriába 
vonja reménykedő lelkünk előtt a keresztény 
Magyarország jövőjét. Mindezért odaadó elisme
réssel adózunk az intézet derék vezetőségének 
és nyugodt lélekkel látjuk kezében az ifjúság 
nevelésének nagy munkáját. °

A díszes közönség élén ott láttuk az ifjúság
barátját, dr. Városy Gyula megyés püspökül3 
továbbá a káptalan tagjai közül Maycr, Szuboriis’ 
Krencz és Posits kanonoké kát. ’

A program minden pontja szépén sikerűit: 
Keller Gyula Vili. o. t. szépen kidolgozott beszé
det mondott a vallás és tudomány összhangjáról. 
Gazdag adathalmazzal mutatta ki verulanumi 
Bacon szavainak igazságát: a felületes tudás 
eltávolít Istcutöl, a mély tudás Ö hozzá vezet. 
Hlavathv Imre VUl. o. t. átérezve adta e!ö Ozo- 
ray Istvánnak Szt. Imréhez irt gyönyörű költe
ményét. Általános bámulatot keitett Hermann 
László III. o. tanulónak korát felülmúló ügves- 
séggel és precizitással előadott hegedüjátéka/me- 
lyet Kaltenecker Jenő, osztálytársa kisért zorWo-

Hyen gyönge volt 
.erős szív".

tulajdonképen az az

Reviczky Irma.

rán. A kis művésznek bőven kijutott a tapsok
ból. Az ünnepély fénypontja Més sáros Amand 
ciszt. r. áldozópap, clőszállási plébános gyönvörü 
koncepciójú költeményének előadása volt, melyért 
a jelenlevő szerzetesköltőnek szívből gratulált és 
hosszasan éljenzett az egész közönség. A Tanul
ságok cinui drámai költeményt hét ifjú adta elő. 
A darab végén a jelenlevőket könnyekig megható 
jelenet adta elő magát — programmon kívül: a 
kis II. osztályú Szirbek István szerepe az volt, 
hogy megszemélyesítse a kath. ifjút, a ki mint 
a boldogságos Szűznek gyermeke egyik kezében 
kis imakönyvét tartja, beszélget hozzá s szivéhez 
szorítja, mint hűséges, elválhatlan barátját, másik 
kezével zsebébe nyuls kiveszi onnét másik el
válhatlan társát, egy fehér szemű kis olvasót, 
mely őt bizton védi minden veszélyben, aztán 
odafordul a Szt. Sztizhöz, hogy kis szivét, annak 
minden érzését, lelke tiszta liliomát neki felajánlja
............ a kis diák romlatlan szive ugy átérezte a
csengő versek mélységes tartalmát, hogy könnyei 
kicsordultak s alig-alig tudta belezni szerepét. E 
kedves kép a közönség szemeit is könyekkel 
töltötte el.

Az ünnepély végén a megyéspüspök ur 
beszédet intézett a szivének oly drága itjuaághoz, 
melyben kedves fordulattal emelte ki a prog
rammon kívül történt föntebbi kedves epizódot. 
Kifejezte reményét, hogy ha az ifjúság derék ta
nárai vezetésével ennek az iránynak utján halad, 
bízni lehet, hogy a vidékről felküldött ifjúság 
soraiból egyre erősödni fog az egyetemi ifjúság
nak Szent Imre liliomos zászlaja alá sorakozott 
serege.

—  Doktoravatás sub auspiciis regis. A bu
dapesti tudomány-egyetemen az idén négy hall
gató jelentkezett a sub auspiciis regis doktor
avatásra. A négy közül az egyik Khuen-Héder- 
váry Sándor gróf, a volt miniszterelnök fia, az 
egyetem egyik legkitűnőbb tanítványa, a tót ez 
év tavaszán nevezett ki Fiáth Pál báró főispán 
Fejervárntegye tb. aljegyzőjévé. A rokonszenves 
fiatal gróf azonban, hogy a többi folyamodónak 
útjában ne legyen, visszalépett s az egyetemi 
tanács sürgető óhajára sem volt hajlandó vissza
vonni lemondását. így aztán három folyamodó
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maradt, kiket az egyetemi tanács felteijesztett a 
királyhoz. Minthogy a  budapesti tudomány-egye
temen évente csak két végzett hallgató részesül
het a  kitüntető felavatásban, az egyetem tanácsa 
arra is kéri a  királyt, hogy jövőre a budapesti 
tudományegyetemen is, mint a bécsin, évente 
legalább három hallgatónak sub auspicis regis 
való felavatását engedélyezze. A fiatal grófnak 
ezen ténye nemes szivét és szerénységét dicséri.

—  Egy matróna halála. Néhai dr. ÉJer
József orvos özvegye, városunk egyik előkelő 
úrasszonya f. hó 2-án hétfőn eltávozott az élők 
koréból. Az elhunytban, ki végrendeletében is 
tanujelét adta nemes jószívűségének, emberbaráti 
szeretetének, Gara József fővárosi hirlapiró nagy- j 
nénjét gyászolja. A család a következő gyász- j 
jelentést adta ki: ;

Alulírott rokonok mély megilletődésscl, sze- j 
rető és hálás szivük igaz fájdalmával tudatják : ; 
Özv. dr. Édcr József né szül Hédi Idának, több
heti szenvedés és a haldoklók szentségének fel- ! 
felvétele után f. hó 2-án éjfélkor bekövetkezett j 
csendes elhunytét. A megboldogult drága teteme j 
f. hó 5-én d. u. 5 órakor fog a Vürüsmarty-téri ' 
gyászháznál a róni. kath. egyház szertartása sze
rint beszenteltetni és a Szentháromságról nevezett ; 
temetőben levő családi sírboltban örök nyuga
lomra tétetni. Az engesztelő szentmise áldozat 
ugyanazon nap d. e. 8 órakor leend a Szent 
István székesegyházban az Urnák bemutatva. 
Székesfehérvár, 1PÜ3. november 3. Mindannyiunk 
áldása kiséri ! Gara József, unokaöcscse, ennek 
neje szül. Rully Józsa és gyermekük: Dezső. 
Rédl Zoltán, Rédl Ida, Rédl István, unokaöcscsei 
és unokahuga. Gara Ida, Gara Kornélia, Gara 
Ilonka, kis húgai, és édesanyjuk: özv. Gara Ala- 
dámé, özv. Rédl Gézáné, szül. Rőting Eleonóra 
sógornője.^

—  Örült az aggok közt. Alig helyezkedtek 
el az aggintézet lakói uj helyiségükben, máris 
egy kellemetlen, majdnem végzetes incidens za
varta meg. ottlétüket. László József aggintézeti tag 
régóta rendbontója volt már az intézetnek. Va
lamikor hivatalt viselt, községi jegyző volt, de 
visszaélései és megbizhatlansága miatt állását el
vesztette, sőt — mivel közveszélyes voltával em
bertársai élete is tört — egy jó ideig a Lipót- 
mező lakója is volt. Onnan az aggintézetbe került, 
hol a szegény, pihenni vágyó jó öregek nyugal
mát zavarta. Eszméivel bátran odaállhatott volna 
a nemzetközi forradalmi szociáldemokraták közé. 
Tele torokkal szidta az urakat, a hatalmasokat, j 
Legutóbb a polgármesteri bankett ellen valóságos i 
philippikákat rendezett. Szidta a korrupciót mód 
nélkül. Zajos hangulata legutóbb őrjöngésbe ment 
át. Éjjel folyton lármázott és tüzet gyújtogatott 
szobatársai nagy rémületére. Aztán a szomszéd 
betegszoba lakóinak nyögését hallván dühongeni 
kezdett. Rájuk akart törni, hogy megfojtja őket. 
Szerencséjükre az ajtó be volt zárva. Tegnap 
reggel Laufenauer Antal gondnokot leszurással 
fenyegette s csak nagynehezen lehetett megaka
dályozni, hogy vérengzést el ne kövessen. Tele
fonáltak a mentőkért és bevitték a városházára. 
Dr. Bierbauer Victor főorvos megvizsgálván kons
tatálta, hogy László közveszélyes őrült. Elhelye
zése iránt előterjesztési tettek a belügyminister- 
hez. A további intézkedésig azonban a fehérvári 
-őrültek pótlaktanyájában, a városház egyik bör
tönében fog nem épen úri kényelemmel beren
dezett lakóhelyre találni.

— Kitüntetett altiszt. Ft ■immcl János, a 1U 
huszárezred helybeli pótkeretének derék őrmes
tere királyi kitüntetésben részesült, 30 éves szol
gálata után érdemeinek elismeréséül koronás ezüst 
érdemkeresztet kapott. A kitüntetett őrmestert 
bajtársai üdvözölték s tiszteletére legközelebb ünne
pélyt rendeznek.

— Halálos elgázolás. Általános részvétet 
keltett Csákvár községben az alig 2 éves Molnár 
Feri tragikus kimúlása. Nagyatyja, Győrök János 
gazdaember, a lovát akarta kocsiba fogni s már 
ki is vezették a szilaj állatot az udvarra. Mielőtt 
azonban a szerszámot ráadták volna, a ló vala
mitől megijedt, őrült vágtában száguldott végig 
az udvaron s elgázolta az ott játszadozó gyermeket, 
a ki nyomban meg is halt. A gyermek hozzátar
tozói ellen gondatlanság címén megindították a 
vizsgálatot.

FEJÉRMÉGtfEI NAPLÓ.

— Hier! Tarka volt tegnap az utca képe. 
A fényes katonatiszti mondur, mely annyi lány
főt hódított meg kardcsapás nélkül az álmok bi
rodalma számára, tegnap nem csupán a meg
szokott katonatisztjeink karcsú termetére feszült. 
Erőteljes, napbamitotta alakok dcfilirozíak benne. 
Egyr kissé nehezükre esett ugyan a szabad moz
gáshoz szokott lábaikat egyengetni az oda-oda 
verődő kard utjából, de azért meglátszott rajtuk, 
hogy' magyar fiuk a  javáhóL General rapportra 
jöttek, tanúságot tenni róla, hogy meg mindig ű  
Felsége katonái.

Tudvalevő dolog, hegy a i. tntkezes a had
sereg hivatalos nyelvén, németül szokott történni, 
de akárhányszor megtörtént, hogy magyarul mond
ták: jelen, vagy egyáltalán semmit sem mondot
tak, hanem előállottak. Hiszen ú  Felségének nem 
németül beszélő automatákra, hanem acélizmu, 
bajvívó katonákra van szükségé, a kik ha kell, 
a hazáért is ki tudnak állam a síkra. Az idén 
azonban változás történt. A jelentkezés előtt hi
vatalosan kiadták a rapportot, hogy mindenki 
köteles „hier“-rel jelentkezni, cs ne próbáljon 
senki ilyen, vagy oly an kifejezési használni, mert 
különben . . . lássa a következmény eket

A katonákat nem okozzuk. Azok azt teszik, 
a mit nekik felülről parancsolnak Az ö köteles
ségük az engedelmeskedés, ( 's ík  nagyim furcsa 
egy tünet ez itt minálunk. Mikor az egesz ország, 
minden magyar szív a nemzeti követelmények
től visszhangzik, mikor Tisza István azt mondja, 
hogy az ö nemzeti vívmányai lassan a hadsereg 
teljes megmagyarosodására vezetnek riucus a non 
lucendoj, akkor előléptetik Struchii urat, a magyar- 
gyalázót őmagygyá s a kaszárnyákba léjükbe 
verik a magyar tiszteknek, hogy valahogyan ma
gyarul el ne szólja magát, mert számíthat a kö
vetkezményekre. Az igaz! gyönyörűen kezdődik 
az uj Tisza-regime 1 Mit Ígérhetett az a labanc 
Becsben a tábornok bácsiknak, Beck báró urnák 
meg Pittrcichnek, meg a többinek, ha a beveze
tés akkordjai is ilyen szépen hangzanak, Úgy 
látszik, hogy a mi nemzetieskedö legénykede- 
sünknek kezdődik már a böjtje.

— Előléptetés. Mészáros Sándor helybeli 
javítóintézeti családfő a kassai javítóintézethez 
igazgató-helyettessé neveztetett ki.

— Gyermekgyilkos anya. l'igler Teréz 28 
éves, moóri hajadon háromszor jutott a biin ut
ján az anyaságig, a midőn borzalmas kegyetlen
sége ez év május havában a bűnösök börtöne be
juttatta. Ez a szerencsétlen teremtés f. év május 
havában megölte 2 :i hetes törvénytelen gyer
meket. Május hó ló-én reggel egy pusztai cseléd
emben útja a moóri csatorna egy ik hiúján vitte 
keresztül. A Ilidről a vízbe tekint s két gyermek
lábat lát a víz tükrén imbolyogni. Közelebbről 
nézi s meggyőződik arról, hogy nem téved, egy 
kis gyermek hulláján jats.ak a víz tükre. Kiemeli 
a testet, elviszi az elöljárósághoz s csakhamar 
kiderül, hogy a gyermek l’iglcr T eréz törvényte
len gyermeke. A szerencsétlen leány nem tagadja 
tettét, beismeri, hogy előző este ‘J  órakor kiment 
a folyó báljához s beledobta szive szülöttét azért, 
hogy meghaljon.

Ez a kegyetlen cselekmény juttatta Piglcr 
Terézt a vádlottak padjára, hogy ítéletet mond
jon felette az esküdtek igazmondása. MáJcr Fe
renc tahiul író elnöklete mellett az esküdtek ki
sorsolása után kezdetét vette a bizonyítási el
járás, ítéletre azonban nem került a sor, mert 
vádlott elmebeli állapotának megfigyelése vé
gett a tárgyalást elnapolták. -  Két dolgon 
csodálkozunk. Az egyik az, hogy május óta 
szenvedi a vizsgálati fogságot ez a nó s a törvény
széki orvosok határozott véleményt nem adhatnak. 
A másik pedig az, hogy a védelem részéről a 
vádirat közlése után nem tétetett a megfigyelésre 
vonatkozólag előterjesztés, illetve kifogás. A mai 
tárgyalás költségeit meg lehetett volna kímélni.

— A pincék szarkái. A soponyai szőlőhegy
nek pincéi az utóbbi időben közkeletűek örven
denek s hívatlan vendégek töltik ott kedvüket. 
A napokban F. Nagy Ödön nagylángi és Vörös 
István, Komjáthy János soponyai lakosok ottani 
pincéit törték fel s onnan különféle tárgyakat 
mintegy 150 korona értékben elloptak. A csend
őrség megindította a nyomozást, az ismeretlen 
tettesek- azonfcan nem kerültek az igazságszolgál
tatás kezébe.

— Harcias tüzér. „Szép a huszár, szép a  
baka, de legszebb a tüzér . . ha úgy viselke
dik, mint a hogy az ember méltán elvárja egy 
fegyelmezett katonától. A mi tüzérünk, a jelen 
eset hőse azonban épen nem mondható fegyel
mezett katonának. Jeges József, a  10. tüzérhad
osztály közlegénye hazament 10 napi szabad
ságra Velencére. A szabadságot a  mi hősünk 
arra használta fel, hogy nap-nap után a korcs
mában legénykedett s mutogatta az ő szép egyen
ruháját. F. hó 1-én is liliké János korcsmájában 
borozgatott, miközben több legénytársával szóvál
tásba keveredett, sőt bírókra is kelt volna, ha 
Gránicz Pál velencei lakos közbe nem lép. Ennek 
a bekötésnek azonban Gránicz nagyon megitta a 
levét. A hős tüzér ugyanis ahelyett, hogy' meg
köszönte volna figyelmeztetését, az oldalfegyverét 
kapta elő s ügy vágta fejbe Grániczot, hogy az 
menten összeesett s legalább három hétig nyomja 
az ágyat tátongó fejscbével. A randalírozó tüzért 
a csendőrség lefülelte s a tenyvázlat kapcsán át
adta a legközelebb eső <>!!. gyalogezred parancs 
noksaganak, innen pedig elkísérik az önmagáról 
megfeledkezett tüzért a saját ezredéhez.

Falusi csendélet Seregélyes községben 
egy idő óta a személybiztonság nagyon gyenge 
lábon áll. < tsszekerül 2u -3ti poigárlegény s aztán 
a ki utjukba esik, annak aztan csak a  jó Isten 
kegyelmezhet. A főhadtszálllás KrauszBernét korcs
májában van s épen ezért Kálmán Vince főszol
gabíró nagyon üdvös munkát végezne, ha 9 
ór.-m túl a korcsma nyitva-tartását betiltaná s  egyi
dejűleg a csendörörsöt a legszigorúbb ellenőrzésre 
hívná fel. Legutóbb három esetben vált szüksé
gessé a cbcndörség szereplése. Szabó József se
regély esi lakos f. hó l-én este többed magával 
haladt végig az utcán, midőn egy nagyobb cső- 
pót tosulás és éktelen lárma vonta magára figyel
müket. A mint a csoportosulás felé közeled
tek, a tömegből előugrott Botos József se
regélyest legeny s egy doronggal úgy vó^ta 
fejbe, hogy rögtön összeesett. Ekkor aztán úgy 
Botos, mint Varjas János szintén seregélyes! la
kos ütlegelni kezdték s rajta ti nap alatt gyógyuló 
sebet ejtettek. Ugyanekkor a  község tóráját, Bok
ros Jánost is elpáholták. Bállá István, Szabó Jó
zsef és Szabó István a bíró háza előtt garázdál
kodtak. A bíró hivatalos kötelességét teljesítendő 
csendre intette a zavargókat, a  kik erre szidal
makkal álltak elő,, sót -ütlegelni kezdték, majd 
Bállá István forgópisztolylyal s  zsebkéssel fenye
gette a  község tóráját, a  ki kénytelen volt elme
nekülni a támadók előL — Ugyanez a  három 
jómadár behatolt Lajtos József lakásába is, ak it 
feleségével együtt durván bántalmaztak. A vizs
gálat folyamatban van.
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—  Sorsjegytulajdonosok figyelmébe. Figyel
meztetjük a török sorsjegyek tulajdonosait, hogy 
e sorsjegyek igazolás és szelvényiv-leválasztás 
végett a török államadósság kezességénél be
nyújtandók. A benyújtás a helybeli kereskedelmi 
bank utján is eszközölhető,

—  Vörheny a megyében. Az Ercsi községhez 
tartozó Szinatelep pusztán a vörheny oly nagy 
mértékben hóditott tért a gyermekek között, hogy 
a továbbterjedés meggátlása érdekében az alispán 
bezáratta az iskolát.

__Hmtoyafci iroda. Berényi Győző és Farkas
Zoltán okleveles mérnökök műszaki irodája Szé- 
kesfejérvárott Kossnth-utca 20. sz. alatt. Elvállalja 
mindenféle mérnöki munkálat teljesítését, u. m. 
felmérést, parcellázást, tagosítást, tervezéseket, 
építkezést stb. — Műszaki ügyekben szakértőül 
ajánlkozik.

—  Tűz. A vészkakas elég sünien jelentke
zett városunkban az utóbbi néhány hét folyamán. 
Szokatlan dolog ez, mert hisz a tulajdonképeni 
tüzszezon már elmúlt. Kedden éjjel özv. Halaszek 
Ferencné és Járási Mátyásné Temetősor 7. sz. 
alatti háza gyuladt ki s rövid egy óra alatt az 
egész tetőzet leégett. A kár nagyrészt megtérül, 
mert a tetőzet biztosítva volt. Károsultak azt hi
szik, hogy a tűz szándékos gy újtogatás eredménye, 
nincs kizárva azonban, hogy a vasaló tüze idézte 
elő a bajt, nevezett károsultak ugyanis vasalásból 
tartják fenn magukat.

Piaci árak:
1903. évi november hó 4-én. 

Búza . . . .  14.70—15.
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri uj

11.60—12.20. 
11.60—12.20. 
11.30—11.50. 
9.—60.

A forgalom közepes.

i r o I M  l  o M.
Hét országon keresztül. Úti élmények Spa

nyolországi utamból. Irta: Bilkei Ferenc a Fe
jérmegyei Napló szerkesztője. Ára 1 kor. 50 fillér. 
Kapható Klökner József könyvkereskedésében és 
a Fejérmegyei Napló szerkesztőségében. Melegen 
ajánljuk olvasóinknak a közkönyvtárak részére.

Az Alkotmány mai számában e könyvről a 
következőket irja:

Hét országon keresztül. Ilyen címmel könyv
alakban közrebocsátotta a Fejérmegyei Naplóban 
megjelent útleírásait Bilkei Ferenc jónevü katho- 
likus írónk és agilis hírlapíró kollégánk. Eleven, 
színes rajzokban vonulnak el ebben a könyvben 
előttünk Ausztria, Olaszország, Franciaország, Mo
naco, Spanyolország, Eszak-Afrika és Svájc vidé
kei s a szerző finom impressziókra fogékony lelke 
üde, egyéni szempontokból dolgozza fel a szer
zett benyomásokat. Nem lapos, Bedücker-stylus- 
ban megcsinált jelzése ez a könyv a nevezetes
ségeknek, hanem plasztikus képe az illető helyek 
néprajzi, erkölcsi, társadalmi viszonyainak és ar- 
tisztikus megérzése a látott tájak intim szépségei
nek. A könyv a Fejérmegyei Nrpló szerkesztő
ségében kapható Székesfejérvárott 1 korona 50 
fillérért.

—  Előfizetési felhívás ily cimü műre : Jé
zus Krisztus, Istetii Megváltónk Élete. A négy 
evangéliumból időrendben összeállította és ma
gyarázó jegyzetekkel ellátta Dr. Bartalits Antal 
székesegyházi kanonok Győrött. Második bővített 
kiadás. Milyen volt Jézus, isteni Megváltónk, 
életében, tanaiban, szenvedésében és megdicsőü
lésében, négy evangélista irta meg számunkra. 
Ámde e szent irók könyveiket akként szerkesz
tették, hogy az előadott tárgyak, az előadási mód 
és az események sorrendje tekintetében nem cse
kély különbséget tüntetnek elénk. Innét van aztán, 
hogy az evangéliumokat úgy, a mint vannak, 
átolvasva, Üdvözítőnk életének tiszta, világos s a 
történeti egymásutánt is feltüntető képét nem 
nyerhetjük. E körülmény néhány év előtt arra

indított, hogy a négy evangéliumot egygyé ol- 
vaszszam, és pedig úgy, mintha a négy evangé
lium szövege csak egy evangélista tollából került 
volna ki. Ily módon a négy evangélium szövege 
egymásba szövődvén, azok egymást kölcsönösen 
kiegészítik és felvilágosítják. ,

Könyvem tehát magyar nyelven a négy 
evangélium teljes szövegét nyújtja,, azon különb
séggel mégis, hogy parallel helyeken oly szava
kat vagy mondatokat, melyek két vagy több 
evangélistánál előfordulnak, könyvem természe
tesen csak egyszer tartalmaz, és hogy' könyvem
ben az összes események történeti sorrendben 
jelennek meg előttünk, és pedig nagyobb vilá
gosság kedvéért különféle időszakokra és külön 
felirásu szakaszokra osztva: a nagyhét eseményei 
pedig napok szerint is fel vannak tüntetve. Ezen
felül a szent szöveget számos magyarázó jegy
zetekkel is földerítettem.

Hogy hazánk keresztény közönsége mennyire 
átérezte és méltányolta e munkám fontosságát, 
kitetszik onnét, hogy annak példányai rohamosan 
elkeltek, és pedig nemcsak katholikusok, hanem 
nem-katholikusok között is. Ezen örvendetes je
lenség arra ösztönzött, hogy a művet második 
kiadásban is sajtó alá bocsássam. E második ki
adásnak az elsővel szemben némi előnyei lesz
nek, a mennyiben e második kiadásnál mind a 
szent szöveget, mind a magyarázó jegyzeteket a 
gyengébb látásuak érdekében nagyobb betűkkel 
nyomatom, és hogy a magyarázó jegyzeteket, 
különösen az ünnepi és vasárnapi evangéliumi 
szakaszoknál, főleg a gyakorlati életre vonatkozó 
tanulságokkal megtoldottam ; ezenfelül a könyv 
elejét az Üdvözitő képe fogja disziteni.

A jó Isten adja szent áldását e második 
kiadásra is, hogy ennek példányai is úgy, mint 
az elsőé, hazánk minden vidékére elszánjanak, s 
általuk a végtelen hatalmú és kegyességű Jézus 
minél több családba és szivbe bevonulását tart
hassa, s azokat isteni áldásaival boldogítsa.

Azért főleg a lelkipásztorkodás terén mű
ködő ft. paptársaimat kérem tiszteletteljes biza
lommal, szives ajánlásukkal kegyeskednének hí
veik körében oda hatni, hogy sajtó alól kikerülő 
művem révén az Ur Jézus minél több családba 
betérhessen. Mit hogy részemről megkönnyitsek, 
a deczemberben megjelenő s mintegy 27—28 
(8-adr.) ivre terjedő mű árát (fűzött példányban) 
csak két koronára szabtam (egészvászon-kötésű 
példány ára 3 kor.), mely összeget legcélszerűbb 
postautalványnyal küldeni hozzám. Hét megren
delt példányhoz egy tiszteletpéldányt csatolok. 
A szállítás bérmentesen történik. Az utánvétre 
szóló megrendelést mellőztetni kérem.

Mit ígér, mit ád a szociáldemokrácia, irta : 
Nagy János. A Magyar Nép Könyvtára XI. kö
tete. Budapest. Kiadja a Szent-lsiván-Társulat 
1903. 80 1. Most, hogy a szociáldemokraiák min
denfelé terjesztik vallásellenes irataikat, nagyon 
időszerű gondolat volt a magyar, nép számára 
ezt a füzetet kiadni, mely népszerű és világos 
előadásban cáfolatát adja azoknak a csábitó ígé
reteknek, melyekkel a szociáldemokraták a falusi 
nép között is híveket iparkodnak szerezni. Az 
egyes szakaszok cimföliratai elég tájékozást ad
nak a műnek tartalmáról. Egész kis antiszociálista 
káté, mely röviden megadja a feleletet a szocia
lista vezérek rendes slágerjaira és betekintést en
ged abba a rágalmak műhelyébe, melyben a szociá- 
lista agitátorok fegyverei készülnek. A vidéken, 
hol a nép hivő keresztény, a szocialisták leg
alább eleinte, Krisztus követőinek adják ki ma
gukat, ezekről a báránybőrben járó fai kasokról 
e mű alaposan lerántja a leplet. Előszót a mű
höz dr. Giesswein Sándor, a Szent-István-Társu- 
lat alelnöke irt, melyben kilátásba helyezi, hogy 
a Szent-István-Társulat a magyar nép számára 
és a kath. hit védelmére hasonló irányú köny
veket fog kiadni. Ára a kartonba fűzött és csi
nosan kiállított műnek 30 fillér. Ezen időszerű 
művet minél tömegesebb terjeszthetése érdekében, 
a kiadó Szent-István-Társulat a következő árakon 
szállítja: 25 példány 7 K. 50 f. helyett 6 K. ; 
50 példány 15 K. helyett 10 K .; 100 példány 
30 K. helyett 15 K. A küldés portómentesen törté
nik. Megrendelhető a Szent-István-Társulat könyv
kiadóhivatalában. (Budadest, VIII., Szentkirályi
utca 28.)

xxxxxxxxxxxxxxxxx
f  u j  b ú t o r  ü z l e t  ! |
X  Van szerencsém a  n. é. helybeli és 
3 1  vidéki közönség becses tudomására hozni, J3  

hogy saját műhelyemben készült asztalos 3 (  
munkákból raktárt tartok

X  Kórház-utca 4. szám alatt g
S  (saját ház.) g
^  Raktáron van úri-, háló-, ebédlő-, 
g  szalon-, előszoba és konyhabútorok a  lég- 
3 3  szolidabb kivitelben, melyeknek jó minő- J*  
3C ségeért felelősséget vállalok. 31
y  Főelvem oda irányod, hogy ezen 

szakmában előforduló silány gyári mun
kák által félrevezetett közönség helyben 
találjon szolidan készült bútorokat 

3 3  Elvállalok továbbá minta és rajz 33 
szerint választott bútorok készítését bár- )£  
mily kivitelben, úgyszintén mindennemű £

K* *  asztalos munkákat jutányos árakon. ^  
Raktáromat a n. é. helybeli és vidéki £  

3 3  közönség figyelmébe ajánlom. 33
H  Kiváló tisztelettel | |

X  Nyár i  Gábor, x
£  épület és bútorasztalos. £

xxxxxxxxxxxxxxxxx
Magas jutalékkal felvétetnél:
bármily állású megbizható egyének budapesti bankházban I 
sorsjegyeknek részletfizetésre való eladására, az 1883.1 
évi XXX. t-c .  alapján. Töke és kockázat nélkül né.T.i I 
szorgalommal könnyen elérhető havonta 300—500 korona 
kerese t — Ajánlatok intézendök a  „Szerencse Híradó^ «  

kiadóhivatalának, postafiók 180. Budapest ___ ■
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Malátacakes
minden egyéb liszt hozzáadása nélkül tiszta 
malátából készült tea- és erőtápsütemény. 
1 nagy doboz 2 kor., 1 kis doboz 50 fillér.

Malátalikör
tiszta malátakivonatból készült erösitő és 
üdítő likőr. A likőrök királyba. 1 palaczk 
2.30 kor.

Malátakeserii
tiszta malátából, malátakivonatból és a leg- 
hathatósabb gyógynövényekből készült pá
ratlan hatású gyomorerősitő és étvágyger
jesztő. 1 palaczk 2.30 kor.

Nyomatott az Egyházmegyei könyvnyomdában, Székesfehérvárott

Malátabrandy
tiszta malátából készült erős férfiital. Kitűnő 
élénkítő és frissítő hatásánál fogva nélkü
lözhetetlen minden túlerőltetés után. 1 pa
laczk 3.75 kor., 2 kor. és 95 fillér.

Malátarum
valódi jamaikai rummal és tiszta malátával 
készült. — Teához a legjobb rum.
I palaczk *** 2.30 kor. * *  2.10 kor. *  1.80 kor.

Malátakivonat-czukorka
tiszta malátakivonattal készült leghatható- 
sabb szer köhögés, rekedtség és hurutos 
bántalom ellen.

Számos elismerés orvostanároktól, or
vosoktól és magánfelektöl.

Kaphatók Székesfehérvárott:
Kovács Pál, Simon György, Szigety Testvé
rek, Pinkász Zsigmond és Fiai, Göndör Samu, 
Deutsch Adolf F., Flits Pál Fia, Reinitz Lipot, 
Berényi Mór czégeknél.

A „Szent Anna“ Malátakeserii poharanként 
kapható Závodnik Sándor ezukrászdájában.
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